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Long Life Prayer for Tulku Lobsang Damchoe Nyima Rinpoche
Composed by H.H. Kyapgon Ngawang Tenzin Rinpoche
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Immortal long-life protector, Amitdayus,
supreme bestower of longevity, Ushnisha Vijaya,

and noble wish-granting wheel, Jetsun Tara,
to all three of you | pray: grant auspiciousness here and now!
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Ten-Pei Nyima Tag-Tu Shar-War Shog

Ordained in the Lobsang (Lobsang Drakpa) teachings of the Victorious One,
serving authentic masters from various traditions through the three kinds of fulfilment,
the gracious one, spreading the holy Dharma in all directions,
may the sun of the Dharma teachings shine forever.

© 2024 Nangten Menlang International



ﬁwma‘@qga\aq'ﬁ'@ﬂ&'@ﬂ@:&‘ W
Droel-Lam Chag-Gya Chen-Po Thug-Su Thrung
RN A3 X FN 5arSNEs &
ANSNRNFRIY |
Thap-Lam Na-Ro Choe-Drug Ngon-Du Gyur
NN 2N o~
g.g;.aﬂ.mvﬁgva\’xvq%a\ra’éﬁ.qu N
Tsa-Lung Thig-Le Wu-Mar Tim-Tze Pei
v c\v v v\ vvv v v X7
glq B\(&} ﬁQ: \@;IW 653‘ N (G\QN ani ﬂl\iﬂﬂ 1
Drub-Pei Wang-Chug Chen-Po Zhab-Ten Sol

Mahamudra, the path of liberation, having arisen in your wisdom mind,
with the Six Yogas of Naropa, the path of skillful means, having been actualised,
thereby dissolving the channels, winds, and essential drops into the central channel,
Lord of accomplishnment, may your life remain secure!
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Through the power of the undeceiving fruth of supplicating in this way,
may you, the protector, remain secure

until the ocean of samsara is emptied,
and may your activities of benefiting the teachings and beings flourish!

Translated from Tibetan to English by Khenpo Sonam Bumdhen, edited by Lisa Larsson.
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